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Zwakke Conclusies. 


Van anti-katholieke 
zijde is uit 
het verloop van den oorlog ttissclienj. 
Spanje 
en 
do 
Wreenigde Staten! 
voor de zooveelste maal de gevolg-1| 
trekking gemaakt, dat de Latijnsche Ü 
rassen ten ondergang neigen en 
; 


last 
mil 
liuisf, 
dat 
hiermede 
het Í 
Katholicisme 
een 
gedachten knak 
! 


krijgt, 
liet katholieke Spanje heeft 
¡ 


van die zijde menig verwijt moeten 
' 


hooren 
en 
men wvrt, 
dat 
suintiii* 


gen 
luinne 
sympathie, 
neen, 
veel i 
sterker, iiim 
geestdrift voor de 
A- 


nierikanen zelfs tot liet 
geven van' 


strategische 
adviezen 
uithrei ide:i. 


Kil 
nu 
Spanje 
geslagen 
is 


-- 
wat 


wel 
een 
i< (|« r heeft kuniu n 
voor- 


zien 


— wordt ongftwijf.-ld gejubeld 


over de vernedering 
v.tn den >taat, 


welke bij voorkeur 
liet t> pe van 
. 


een katholieke 
mogendheid 
wordt-! 


voorgesteld. 
Hlijkbnar verliest inen¡¡ 


daarbij uit het 
oog. d.it in de Yer- 


eenigde Staten van Xootd-Amerika j 
meer katholieken 
wuiieii, 
dan Spau-jl 
je's geheele zielental bedraagt en dat t ! 
men dus waarlijk niet het recht heeft 
¡ 


van het "protestantsche 
Amerika" ¡j 


te spreken. 
Maar dit daargelaten. ij 
De vraag, waarop het hier aankomt: 
is, of, gelijk door de vijanden van|i 
tUniTf 
tumor-* 


hölen leedvermaak werd to verstaan ;j 
gegeven, nederlagen van katholieke 
staten synoniem zijn 
met nederla- 
! 


gen voor de Katholieke Kerk 
? 


Deze vraag werd onlangs met zeer 
! 


voel juistheid 
besproken 
door 
de 



Külnische 
Volkwituwj. 
liet blad ;| 


wees 
erop. dat 
binnen 
een korte 
: 


spanne tijds, wederom 
twee katho- 
¡ 


lieke ftaten 
liet 
onderspit hebben 


gedolven. 
I>e Italianen werden door 


de Aby>>iniers geslagen en Spanje 
trok 
in den strijd niet het zooveel 


machtiger Amerika aan 
het kortste 


eind. 
Daarmede hebben in de laat* 


ste tientallen van jaren alio grootej 
katholieke staten van Kuropa neder-! 
lagen 
geleden : 
Oostenrijk 
(1860) 


Frankrijk 
(1870) Italië 
en 
Spanje. 


Wanneer nu deze nederlagen, ge- 
lijk 
prins Bismarek 
eens 
in 
den 
Kijksdag beweerde, ten nauwste ver-: 
band hielden met het lot der Katho-' 
lieke Kerk, moest 
deze zich in 
een 


zeer liedenkelijken toestand 
bevin- 


den. 
Maar wanneer wij 
do vraag 


stellen, of de Kerk aan macht en in- 
vloed 
verloren 
heelt, 
dan wor<lt 


door onze tegenstanders-zei ven een 
ontkennend antwoord gegeven. Do 
vijanden der Kerk laten 
geen gele-, 


gunheid voorbijgaan, om de "drei- 
gende gevaren van Homo's machts-j 
uitbreiding"' in de zwartste kleuren 
j 


af te schilderen. 
Met alle mogelijke 
| 


middelen tracht men het ''ultramon- 
¡ 


tanisme" te knotten en daaruit blijkt i 
'liií-, gelijk de Kölnischr lr<itl;szritun<) 'I 
zoo terecht doet opmerken, overtui- 
j 


geml genoeg, dat de slagen van Kiï- 
niggratz. 
Sedan, 
Abba Carima en 


Santiago 
de 
Katholieke 
Kerk als 


zoodanig niet hebben getroffen. 
* 


liet lot der Katholieke 
Kerk, zegt 


het Duitsche orgaan, is niet afhan-j! 
kelijk 
van de 
wisselvalligheden in 
j 


het leven der staten, ook niet al zijn 
die staten katholiek. 
Veeleer zuli* 


een blik in de geschiedenis het ons 
¡ 


duidelijk maken, dat dikwerf de 
ze- ¡j 


gepralen van katholieke 
mogendhe- 


voordeel 
hebben 
aangebracht. 
De' 


grootste overwinningen op het slag- 
veld werden in 
de nieuwe 
geschie- 


denis behaald door Napoleon I, 
Ge- • 


heel Duitschland lag aan zijne voe 
ten. In het uiterste oostelijke deel 
der Pruisische monarchie dicteerde ! , 
hij aan de Pruisische regeering den 
vrede van Tilsit. 
Volgens 
do rede- 


ni.eriiig van prins l'ismarck 
had de 


Katholieke 
Kerk 
dus destijds met 


ongekenden 
luister moeten schitte- 


ren. 
Maar was het ook zoo 'i Neen. 


iedere geschiedkenner weet. dat juist 
liet tegenovergestelde moet worden 


;ezegd. 
Want 
zelden 
of 
nooit 



levonil de Kerk zich in 
zulke kom-! 
rlcrlijke omstandigheden, /«-Men of 



looit werd zij 
zoo heftig bestookt, 


kis in den tijd, toen Napoleon zijne 



idelaars van overwinning tot over- 



vinning voerde. 


Zij, die meunen, dat de tekenspoe- 



len, waarmede katholiek»! natiën en! 
egeeringen hebben te kampen, 
be-| 


lissend zouden zijn voor den bloei en 
e ontwikkeling dor Kerk, bewijzen 
aarmede, dat zij geen juist begrip'! 
ebben van 
de geestelijke kracht, |i 
relke Haar eigen is. Terecht noemt 



< e Kölui.sehe 
lroll;szeitnii<i den uiter- 



lijken vorm bijzaak. Het is d» geest, 
;; 



ie levend maakt en de vlucht door 
et Katholicisme in onzen tijd geno-J 


men, kon door do nederlagen, welke; 
:atholieke 
staten 
op 
het slagveld 



lebben geleden, niet worden belet.! 
,)e herleving 
van den kerkelijk ge-!| 


lovigen 
geest heeft onze zaak ge-!| 


< iend en met zuiver-geestelijke wa- 



penen viert de oude, nooit verouder- 



!e, 


.Moederkerk hare triomfen. 
Ter-Ij 
•ijl de legers derkatholieke mogend- 



eden werden geslagen, breidde de; 
.erk zich op verrassende 
wij/.e uit '; 


ifi Engeland en Amerika en won zij 



iti Duitscliland door haar standvas-:! 
jigheid tijdens den Culturkanipf op 



indrukweknendo wijze aan invloed. 



J oor ons zal dit een aansporing zijn, 'j 


het voortreffelijke Keulsche 
or-jj 
ilptaTrtrTrrhtT'^T^Tol^ri'rttrtofjlcrifn^ . 
niet ons heil te verwachten van de¡ 
stoffelijke 
middelen, 
waarover 
de' 
*taat te beschikken heeft, maar van j 
'Ie zegepralen in den strijd des gees- 
1 
tes. 
M. a. w. wij denken er niet aan 
'! 


"iizo medeburgers in Imnne rechten 
te miskennen, ot' hun op do een of 



•indere wijze geweld aan te doen,! 
¡naar 
wenschen 
eenvoudig 
pal 
te ! 


staan 
in de verdediging onzer be-| 
ginselenen langs eerlijken, ruiterlij-j 
ken weg voor die beginselen propa- 
ganda te maken. ' Wel verre zijn dus ¡ 
van ons de booze plannen, welke- in' 
Duitschland door <le aanhangers van ! 
Haram «■ mi«r mbmmmmhhm 


| «lo» 
zoogenaamdon 
Kvatigeliscken 


■ Hond en elders door dn zeloten van 
j liet anti-papismu aan <le katholieken 
,j worden toegeschreven. 
< ¡een onver» 
¡jdraagzaamkeid, geen aantasting van 
i eenmaal 
bestaande 
verkondingen, 


j geen strijd, die kuiten 
ket 
geesto- 


' lijke valt, 
kan 
mis doel zijn. 
Kil 


| wanneer onze tegenstanders kun ac- 



tie tot dezelfde grenzen wilden 
be- 
perken, zou dit voor den 
politieleen 
toestand der staten ongetwijfeld 
de 
beste 
gevolgen 
opleveren. 
llaar 


Ij keiaas, 
het 
fanatisme 
keeft 
zijn 


j laatste woord 
nog niet gesproken, al 


i moet worden erkend, dat de kringen, 



binnen welke zijn opzwi-epende taai 



weerklank vindt, gaandeweg inkrim- 



pen. 
Aan duizenden, te midden van 


;|allerlei 
vooroordeelen opgevoed, 
is 
bij nadere beschouwing 
gebleken, 


ji dat der 
Katholieke 
Kerk niet die 


.1 verschrikkelijke ondeugden aankle- 
ven, waarmede zi j gewoonlijk werd 


:! afgeschilderd. 
Ku 
de 
waardeering 
iis 
gaandeweg 
grooter 
geworden, 


li grooter 


_ ook 
naarmate 
duidelijker 


liaan 't lickt kwant, 
dat de gezonde 


;! volksgeest nooit of nergens «loor do 


i; Kerk kan worden bedreigd. 


¡ 
De Kula. I'iilkszhj. brengt 
in 
hor- 


ij innering, dat er een tijd 
was, toon 


.j inen de Latijusclie staten als ket 
do- 


ijmeiti der Kntkolieke Kerk beschouw- 



de 
en de Welvaart dier staten als 


Ij barometer gold voor haar 
eigen toe- 
'istnnd: f)i(Ttijdraakr voorbij. 
Sold- 


ij wijlen echter vindt men in de anti- 



katholieke 
pers nog felle kesckou- 



vvjngen over "de ontaarding der i,a- 


¡j tijnscke 
rassen" 
met geen 
ander 
¡doel, 
dan 
daarmede de Kerk van 


! lioino 
in 
een 
hatelijk 
d¿iglicht to 


|! plaatsen. 
Aan die Kerk 
wijdt men 



dan 
gezegde 
ontaarding, 
fan 
zoo 



vindt 
men 
meermalen 
de stelling 


j|neergeschreven, dat juist de katho- 
lieke godsdienst landen nis Frank- 


.i rijk en Spanje iu 
ellende kad ge- 


Ijdoiiipekl. 
Niet de 
volksaard, niet 


ij ket ras, 
maar liome's 
leer draagt 


|i dan van alles do schuld. 


FEUILLETON. 


PODER DI FE 


Di tan interesante k«»e nan coniÍjersa-¡[ 


cion tabata pa nan. nan no a ripara 
koe . 


a bira asina laat. sino ora koe boroto di i 
pia i papiamentoe 
a spierta 
nan, koe 
j, 


sobrá di familia tabata 
na 
porta. 
Mi- ¡j 


guel a bai abri porta. 
Hiena, 
despues' 


Pedro i Juan Olivero, 
su compremetido 


a drenta spantá i coe lágrima den wowo. 
El a cai den braza di su mama i dici : 


— Ai mama, é ta bai, Pedro, é ta bai 


gera. 


— Bai bringa 
? es biuda tabata 
jiun- 


tra 
como é 
no tabata comprendé ta 


kiko su jioe tabata kier a bisé. 


—Sí, mama, ta berdad, e moza tabata 


jora ; é mester bai bringa. 


—Ma na ki gera? 
No tin ningún 


gera, Ana Martínez a respondé. 


— O si, tin gera coe Moronan, Elena; 


tabata respondé. 
j 


Té awor Pedro, i Juan tabata ketoe. ; 


Es bíuda a mira nan i dici 
: 
> 


— Pedro, conta mi ta kiko tín, i abo ( 


Elena, no excita bo tantoe. 
| 


— Es koe Elena a papia ta berdad, i 


mama, Pedro dici, scondíendo su emo- j 
•cion coe masjar trabao. 
Rey a doenat 


Don 
Mando orden, pa koe 
tan pronto: 


koe la.posibel.é bai Lisboa 
coe 
dos. 


cien liomber, pa koe é taml>é bai bringa 
coe Moronan. 
Hl a haci un jamamen- 


toe den hcbennati i mi ta uil di nan koe 
a poné sil nombcr. 


— Ai Dios, juda mis, 
es mama líente- 


ramente abatida a sclaina, dos jioe riba 
un dia. 
Com por ta posibel 
? 


—Ma Miguel nú, mama, Pedro 
a 
in- 


terrumpió liher. 


Miguel a haci un senjal coe su mama 


sin koe 
es 
otronan por 
a mira, 
pa é 


keda 
ketoe. 


— Miguel no ta bai, mi ta sigura bo. 


Pedro a repiti. 
Lo é keda bo judanza i 


bo consuelo i també Juan lo toema mi 
lugar si é casa coe Elena. 


— I Carmen ? es mama 
tabata pun- 


tra mirando ó duroe den su cara. 


— Carmen lo spera riba 
mi, mama, 


Pedro a responde. 
Mi ta confia riba 


djé. 


— Bota keré ? es biúda 
tabata hari 


amargamente. 
Ma mozanan ta variabel 


i inconstante i si bo no ta aki 


— Mama, bota haci Carmen un 
¡n- 


husticia, mi ta sigur di su fieldad, ma, 
el a sigi papiando mas suave, mi no por 
haci nada, mi ta sinti koe ta mi . obliga- 
ción di atendó na es jamamentoe. 
Nin- 


gún por opone na es palabranan 
entu- 


siasta di nos 
maestro. 
Tabata manera 


koe tabata un angel di cieloe den figu- 
ra di hende tabata papia coe nos i Padre 
Gonzalvo també tabata presente 
; el a 


nioenstra nos 
es cruz 
b!:mcoc 
gratuli. 


koe awé tabata riba trapi di altar i el 
a 


I>kli nos di pone nos bista riba imagen 
«li os Salbador crucificado i el a puntra 
nos koe cualkier 
di nos por 
tienda di 


ofrece nos bida pa El koe 
a 
mocri 
1111 


murió asina 
doloroso na cruz 
pa 
nos. 


Mes ora es lista tabata jen. 


Don Mando por a haja 
cnater cien 


lienrle, si é tabata kier. Hasta Juan lo 
a slxirbi su nomber si mi no a kité. 


— Si, ta berdad, Juan dici, i 
podiser 


lo tabata mehor si mi a hacié. 


— Anto lo bo a liaci mi desgraciado, 


Elena dici, jorando di nobo, mientra su 
mama dici coe un tono serio 
: 


— No, mi jioe, bo mester kcda cerca 


nos, awor mi tin mas necesidad di bo, 
i si Pedro b01bé.... 


—Ma sigur lo mi 
bolbé, 
es hoben a 


respondé, toemando lugar un banda di 
su mama, lo mi bolbé i conta bo mi 
aventuranan. 


— Ai, Pedro, Pedro, 
Oíos asisti 
nos, 


es biuda tabata sclama. 


Aunké é tabata mas pegá coe Miguel, 


é tabata mas orguljoso di Pedro. 


E tabata mas chikitoe 
di curpa koe 


Miguel, 
ma é 
tabata 
moenstra mas 


liomber i é tabata mas biboe di natura- 
leza koe su roeman. 
Toerhende tabata 


stima Pedro, na castiljo també el a gana 
toerhende pa su bon calidadnan. 


*, Su 



mama tabata 
un 
gran judañza 


calía ene 
tic 
i v tabata omtentou koe 


despue> «li nan cnsamcntou lo iian kcda 
biba 
cerca 
djó. principalmente awor 


koe lClena ta liai largó 
pa ó sijri 
su 
es- 


poso. 
Ks noticia tristoe ai tahata rae- 


nazó pa distrui toer lokó ó tabatin 
na 


bista, i aunkó ta pareó stranjo, corda- 
mentoe na es resolución di Miguel 
di 


bira sacerdote no tabata ocupa promer 
lugar mas. 


Ana Martínez no tabata conoce 
inun- 


doe muchoe 
; lokó solamente é tabata 


sabi ta Moronan ta enemigoe mortal di 
su pueblo. 
Cuentanan koe algún bez ó 


pora tendé<!i crueldadnan koe es inhu- 
manonan ai tabata comete, a presenta" 
awor den su memoria 
; i 
Pedro awor 


koe ta su judanza mester bai na 
es tera 


ai pa bringa 
coe es bárbaronan i Dios 


solamente sabi koe lo ó bolbó miróle 
atrobé. 


Coe gran sorpresa ó tabata observa, 


koe Miguel tabatin 
mes caracter koe 


Pedro. Ardiendo di un zelo santoe, Mi- 
guel por drenta completamente coe sin- 
timentoe di Pedro, i ó tabata contcntoc' 
koe Pedro a tendó 
na es jamamentoc. 


Pa 
esai 
é tabata trata di consola su 


mama i haci .6 comprendé, koe Pedro 
su conducta merecó alabanza. 


Tabata laat caba, ora es familia ai 
a. 


bai descansa nan curpa, mas tantoe di 
nan no a cera wowo es anochi ai. como 
nan cabez tabata cargá di toer es 
eos* 


Nu houden wij met de Köln. Volks- 


xeitung, de verzekeringen 
over 
de 


"ontaarding van het Latijnsche ras*' 
voor zeer 
overdreven. 
' 
Frankrijk 


heeft na den noodlottigen oorlog van 
'70 bewijzen gegeven van 
een 
on- 


breekbare 
levenskracht 
en 
Italië 


gaat voornamelijk gebukt onder de 
treurige gevolgen van een slecht be- 
heer. 
In Spanje is het volk 
even- 


min ontaard, hoogstens de politiek. 
Maar, dus vervolgt het Duitsche blad, 
al was ook alles waar, wat daarom- 
trent wordt gezegd 
en 
geschreven, 


dan gaat het toch nog geenszins op 
de Katholieke Kerk en de Latijnsche 
rassen 
te vereenzelvigen. 
De tijd 


kan komen, dat de Roomsche 
Moe- 


derkerk minstens evenzeer 
op 
het 


Oermaansche, als op het Romaan- 
sche ras steunt. 
Dat voor deze stelling grond 
be- 


staat, wordt o. a. bewezen door de 
gestadige uitbreiding van liet Katho- 
licisme in landen, 
waar het Latijn- 


sche ras 
geheel vreemd 
is. 
Kn al 


tracht men met name in Rusland 
de 


ontwikkeling van het katholieke 
le- 


ven nog met de knoet te beletten, 
ook de Slavische wereld 
geven wij 


«liet verloren. 
I)e van heiligen ijver 


getuigende plannen en pogingen des 
Pausen tot hereeniging «ler Kerken, 
doen 
van de 
toekomst groote 
toe- 


komst 
verwachten. 
Over geweld- 


pleging 
heeft 
de Kerk ten 
langen 


leste 
altijd 
gezegevierd 
en 
geen 


knoet of sabel, 
geen dwangmaatre- 


gel of kerkerstraf kan hare geeste- 
lijke wapenen 
verbrijzelen. 
In 
de 


Czechen. en meer 
nog in de Polen, 


zegt de l\<iliiiscln' 
I 'olkszeit imij, 
be- 


zit zij pioniers voor haren vooruit- 
gang m de Slavische wereld, en veel, 
ontzaglijk 
veel, valt daar nog tot 


verlichting der geesten, tot heiligma- 
king der zielen te volbrengen. 


Een ongerijmdheid 
is liet 
te 
zeg- 


gen, dat hel Protestantisme de gods- 
dienst iler liermanen, het Katholicis- 
me de godsdienst «ler 
Romanen, de 


Urieksche Orthodoxie de godsdienst 
«ler Slavenstammen is. 
De Katho- 


lieke K«;rk is voor alle rassen en vol- 
ken, 
\';m 
«.'en eereplaats 
v«>or Ro- 


manen 
of 
Latijnen kan 
bij 
Maar 


geen sprake zijn. 
Neen, de Kerk 


van Christus mag en zal nooit afda- 
len tot den rang van een soort 
"Ro- 



roaansche landskerk." 
Alle volken» 
zeggen wij met de Kölnixche 
I 'olks- 


zeit>inif. moeten zich vereenigen 
on- 


der haar 
schaduw en de loop der 


geschiedenis zal ook in de toekomst 
«Ie waarheid bevestigen, dat «le Ka- 
tholieke Kerk 
de waarachtige 
We- 


reldkerk is, wier lot 
en bestemming 


niet 
afhankelijk 
zijn van 
«Ie oor- 


logskans en 
de wisselvalligheden in 


het leven der Staten. 


o 
»»... 


■ '¿in importante koe a causa 
tantoe tri- I 


bulacion den pueblo. 


Ora koe es otronan 
a bai, Miguel aj 


braza su mama i dici 
: 


— Mama, pordona mi. mi ta retracta 


mi resolución 
Ora mi comunica Lo mi 


•leseo di bira sacerdote, mi 
no tabata 


sabi nada di gera. 
Lo mi no 
bandona 


bo. 
mientra 
Pedro 
no bolbé, 
inaské 


cuantne teinpoe dura. 


Ma Ana Martínez a liiza 
su wow o na j 


cieloe i dici 
: 


— No. 
mi jioe, mi a 
entrega bo na! 


Dios i 
lo 
mi 
no kier bolbé toema bo. ¡i 


Ks cruz 
ta pisa, en berdad, ma El koe ij 


a 
pone riba mi scouder, lo doena 
mi !¡ 


forz.i 
també, 
pa 
mi cargé tantern koe 
¡i 


E kier. 
Nos Senjor a 
scohé mi 
dos ;! 


jioenan pa su soldaat, un pa bringa coell 
spada 
i 
otro 
pa 
bringa 
coe 
cruz, i¡j 


lemv 
sea di mi di kier oponé na San- 



toe Boluntad di Dios. 


— Ma 
no 
papia coe Pedro di 
mi re- 


solución, Miguel tabata pidi su mama. 
Mi 
ta temé koe lo sintié muclioe sí é 
sabi, koe bota baí keda 
sin ni un 
di 


nos dos. 


— Manera bo kier mi jioe, es mama 


* responde. 


CAPITULO III. 


. O's 
sabra di aleluja tabata es 
an- 
ja ai, 
un \ dia tristoe pa habitantenan 


«V Amarania. 
Boroto di klok 
na Glo- 


zrtü tn Exctisis koe tin coestumber di so> 


na asina dusji 
den nan orea, 
es biaha 


jaki 
a jena nan wowo coe lágrima, i ora 


koe nan 
a kita 
es panjanan pies for di 


altar, cruz i imagennan i koe nan taba- 
ta den toer nan splendor di fiesta di 
Pascu, 
es tielnan no por a medita coe 


legria 
solamente resurrección 
di Nos 


Senjor. 


Nan tabata sabi koe El a triunfa i koe 


auor koe 
El a vencé morto, sufrimen- 


toe i dolor a caba pa El. 
Mapa nan 


a coeminza 
un tem poe 
di tristeza 
i di 


un dolor amargo. 


Muclioe 
koe 
nan 
ta stiina lo bando- 


na 
nan 
i podisé sin mira 
nan nunca 


mas. 
Muclioe lo sucumbí den 
lucha, 


aunké mes 
koe 
nan triunfa ; 
muchoe 


també, incrédulonan lo liaci preso i so- 
mete nan 
na un bída koe 
lo ta 
peor 


koe 
morto i sin 
speranza di libertad 


of alomenos 
di huí. 
Casi cada familia 


di 
es pueblo ai 
mester mira un 
di su 


miembronan bai. 
Aki ta tata di un fa- 


milia 
numerosa; aja 
un jioe koe ta 


única judanza di su 
mama 
bíeuw, of 


un koe lo mester jama su única 
roe- 


man muger adios. 
Aja atrobé ta dos 


koe 
ta compremetí, koe podiser ta bai 


separa pa semper. 


En 
berdad koe pa grandi koe un do- 


lor por tá, si tin mas 
hende ta juda 
bo 


den 
es dolor, é 
ta bira mas suave, pa- 


sobra 
es tristeza general 
a 
haci koe 


nan 
tabatin 
duele 
di 
otro. 
Tabata 


düel 
nan profundamente di mira cara 


di nan estimada Donja Leonora mainta 


ora é tabata drenta misa, coe su esposo 
coe Antonio 
na man, pasando meimei 


di nan, mientra toer su bista tabata riba 
djé. 
I£ 
tabata 
bleek imuchoe di nan 


tabata spantá di mira cuantoe marca 
dolor a larga riba su cara. 


Mescos 
koe 
nan 
tabata 
suíri 
di es 


pronto separación 
di 
nan koe nan ta- 


bata stima, é també tabatin é mes 
su- 


frimentoe. 
H també 
mester jama 
su 


kerido 
esposo adios, 
é també 
lo keda 


solitaria i 
abandonada 
aunké 
den 
un 


castilio orguljoso, koe lo é por goberna 
manera 
un reina. 
Lo 
é falta judanza 


di su esposo i é mes 
lo mester toema 


gobierno di su castiljo 
i su 
terrenonan 


té ora su esposo bolbé. 


Loké ta Don Mancio, é tabata trata 


di scondé su pena pa otro no mira, 
asi- 


na tantoe koe ta posibel. 
Ora Misa 
a 


caba, el a pasa meimei di liendenan koe 
a salí misa, trankil i nada di djé por a 
traiciona 
es dolor martirizante koe 
é 


tabata sufrí. 
Nan toer tabata mira es 


balente nobel coe un cara di amor i res- 
peto, 
es nobel Don 
Mancio koe bien 


pronto lo ta na cabez di un troepa di 
balente, koe lo bai ofrecé 
nan bida 
pa 


Dios i nan patria. 


Bao di un troepa di paloe 
di olijfí, 


no muchoe leuw di 
es brug Gonzalvo, 
i den un di es lugarnan di mas pintores- 
ca di es janurá, un 
hoben 
i un 
moza 


tabata den un gran coróbcrsacion. 
Ta- 


bata Pedro Martínez ¡ Carmen Díaz, su 
novja. 
Nan lo mester casa den luna 


¡simiente. 
Carmen 
tabata keré, 
koe 
é 
;ta moza di mas feliz 
<¡i Amaranta. 
Di 



repiente a bini noticia di ¿jera 
i 
també 



baimentoc di 
su comprometido. 
Ape- 



na Pedro tabatin tempoe ajera nochi di 
doenéle 
es 
noticia tristoe ai, koe 
pa 



esai el a pidió un cita 
pa simiente ano- 



clii na es 
aki, oenda nan tin 
eoes- 
tumber di contra coc otro. 
Sin 
nin- 


K un estorbo nan lo por combersa riba 
es asuntoe. 
Pedro 
tabata studia kiko 
lo e bisé pa consolé i també pa htistifi- 
ca su 
proceder. 
Carmen Diaz 
tabata 
huérfana den 
un edad 
tempran caba 
Despues di morto di su tata 
i su mama, 
un tío di djé a tené compasion di dié, 
i crie huntoe coe su jioenan, 


Carmen 
a haja instrucción cerca ■su 
tanta den trahamentoe 
i drechamentoe 
di kantji, i el a sinja asina bon, koe no 
solamente é por a haci toer su 
gastoe- 
nan, ma també 
poné algo 
un 
banda. 
Aunke e tabata chikitoe ainda. diferente 
hoben 
a puntr.i caba pa casa coe né. 
.laeno kier 
a tendé pa casamentoe. 
b tabata aínda masjar descuidado, pa 
corda riba un eos tan serio manera ca- 
samentoe. 
E tabata biboe i con tentoe 
di genio, ma no liber di un ciertoe co- 
keteria koe por a tira un mancha riba 
su encanto. 
. 


Por fin Pedro Martínez a logra haia 
consentimentoe 
di Carmen, aunké coe 
duela di toer 
su otro competidornan. 
Asina anto koe dia di nan 
tabata fina caba, i koe di repiente a bini 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Z. D. H. Mgr. C. Uzcategui, Aarts- 


bisschop van Caracas, heeft wegen9 
den slechten staat zijner gezondheiH 
benoemd tot Administrator en Vica- 
ris-Generaal van 
het aartsdioceqis 


den Hoog Eerwaarden Heer Juan 
B. Castko. 
i 


* 
! 


* 


Maandagmorgen is 
hier met dé 


Gouverneur Van 
Heerilt 
aangeko- 


men de Weleer waarde Heer H. OH- 
hcijzen. Pastoor van Rincón 
te 
Bo- 


naire. 
ZEerw. zal eenige dagen ojp 


ons eiland 
vertoeven. 
" 
*** 


Woensdagavond 
overleed 
in het 


Colegio 
"Santo 
Tomás" de Eerw. 


Frater Caspar. (in de wereld Joan- 
nes Appelman). 
ZEerw. was 
ge- 


boren te Westwoud den 
Cn Janua- 


ri 
1575 en telde dus bij zijn vroeg- 


tijdig heengaan slechts 
2-1 jaren eti 


enkele dagen. 
In Juli 
IBí»'¡ landde 


ZEerw. op Curasao en 
wijdde zich 


aanstonds 
aan 
het 
onderwijs dej* 


jeugd, voor 
hetwelk zijn zacht ep 


minzaam karakter, gepaard aan goe- 
den 
aanleg, 
zooveel beloofde. 
Be- 


mind 
door de 
hem toevertrouwde 
leerlingen, en hooggeschat 
door zij- 


ne medebroeders, is hij reeds spoedig 
het loon gaan ontvangen, dat 
bw- 


loofd is aan hen, 
die zich wijdeö 


aan het onderricht des evennaasten*: 
Zij the er reien onder/rijzen ter 
ge- 


rechtigheid. zullen schitteren <ds sten- 
ren tuin het uitspansel. (Keelt. 
18). 


* 


Officieele berichten. 


Bij 
ííouvernements-beschikking, 
'• 


dd. K dezer maand N«>. 5'.), is de lieer i 
P. 
Ba EZ 
Lavastida 
benoemd 
tot 


onderwijzer 
in tle 
Spaan.-che taal 


aan 
«Ie Openbare Jongensschool en 


de Openbare Meisjesschool alhier, 
* 


Havennieuws. 


Dinsdag heeft Hr. Ms. Sontnnlsdijk 


«le haven verlaten en 
is naar Bonai- 


re vertrokken. 
4 


Posterij. 


Lijst eau onafgehaalde en onbextel•' 


1 


* 
* 
• baijr bevondenbrieven: 


• 
■* 


Samuel A. Correa. 
1). Casamart*. 


José Cion/.áltís K., 
Dionisio 
Henri- 


íjue/. E., Carlos Lovisi, Julián \V. 
C. Pietersz y 
fam., Graziella Var- 


eas, 
¡Cornetilla 
Zoelian, 
Mever 
<fc 


Araujo (aang.). 


Niet 
voor bestelling of verzending 


vatbaar du volg«nde ongefrankeenle 
drukwerken 
: 


Cornelio Blommerde, Jose Joubert 


v fam., Henry Schüder y fam., 
Ste- 


ven Scheidelaar y fam., Yda. Jose- 
fa 
de van Uijter, 
M. V. Zwijsen, 


Eduardo de Pool, 
Tucacas. 


Inspectie-reis. 


De Hoogedel Gestrenge Heer Gou- 


verneur der 
kolonie 
is Donderdag 


in den namiddag in gezelschap van 
eenige 
Heeren naar de beneden-dis- 


tricten 
des eilands vertrokken tot 


het doen eener inspectie-reis. 


Verkiezingen. 


! 
De vorige week werden in 
de 
zit- 


jtiug van den Kolonialen Raad geko- 
men voor de vacature-Leyba de Heer 


¡ León* V. Lkyba als eerste candidaat 


|j en de Heer S. Senior als tweede can- 
'didasit voor het 
lidmaatschap van 


:den Kolonialen Raad. 


Voor 
de 
vacature-Gorsira werd 


ij gekozen als eerste candidaat de Heer 
IjJ. 
B. 
V. 
I). L. SciIOTBORGiI en als 


¡tweede 
candidaat 
de Heer Johan 
iGaerste. 
Het aftredend lid de Heer, 


|P. C. Gorsika 
wenschte niet meer 



; in aanmerking te komen. 


I 


Een toezending. 



j¡ 
De CuraraiMvhe Courant heeft uit- 


jj gegeven den Almanak voor het jaar 


i, ly-iO met de Xaainlij.tt, zoo van li oo- 
tje en mindere Ambtenaren als van 


' tjeqiialijiceerde pernoneii, díe futhlieUe 
functiën uitoefenen 
in de Kolonie 


|j Curasao. 


|| 
Wij ontvingen in dank een 
pre- 


jj sent-exemplaar dezer uitgave. 


Ingezonden Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE 
VROUW 


'heeft, 
afgezien 
van 
elk 
gevoelen j 


over gestalte en gelaat, een aantrek- 
kelijkheid, die liaar alleen eigen 
is. 


i, Do frischheid harer 
wangen, haar! 


¡I veerkrachtige stap, haar welluidende' 
'¡stem, het gelukkig doel van haar le-j 


ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 



neten, die de geheele wereld tot haar 



trekken. 
Hoe een 
wonderlijke 
en: 


. kostbare zaak de gezondheid 
ook is. 



toch 
is zij niet zoo moeilijk te 
ver- 
krijgen als sommige moedeloozen wel 



denken. 
De 
meeste ongesteldheden' 


Itij de vrouw komen voort uit 
slecht 


bloed, onvoldoende voeding en 
alge- 


uieene verzwakking. De moderne we- 
tenschap verschaft het beste genees- 
middel in dezen toestand, namelijk 
HER PREPARAAT 


I 
VAX 
WVMI'OI.i:. 


! 
! 


Dit 
preparaat 
bevat 
alle herstel 
aanbrengende en voedende bestand-1. 
duelen 
van 
de zuivere Levertraan, 


door ons uit de versche lever van ka- 
beljauw getrokken, noc/ttan» zonder 
den walgelijken smaak en kleur, 
en 


is vermengd inet Hypophosphiten en 
Extracten van moiït en wilde kerse- 
schillen. Wanneer dit preparaat vóór 
den maaltijd genomen wordt, wekt 
het den eetlust op, voedt goed, geeft 
levenskracht, vermeerdert het bloed 


en neemt bij de vrouw de bijzondere- 
zwakheden weg, die de ware oorzaak 
zijn van hare ongesteldheid. Het 
is- 


een troost voor uitgeputte vrouwen, 
voor moeders met zuigelingen, voor 
meisjes, die tot den 
volwassen leef- 


tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 
dwijnt en het versterkt hun borst. 
In 
één 
woord 
het 
preparaat van 


Wampole 
voedt en ontwikkelt het 


geheel» lichaam, en brengt menige 
verrassing aan 
zwakke, hopelooze 


en moedelooze lijders. Het is het ty- 
pisch succes, dat door de geneeskun- 
de in onze eeuw is verkregen, en een 
geneesmiddel, dat 
in overeenstem- 


ming met 
de krachten 
der natuur 


werkt. 
Eén flesch slechts overtuigt 


reeds. Het is zoet als honig. Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor- 
een. Bij alle apothekers wordt liet 
verkocht. 
1 1 j 


EMULSION DE SCOTT. 


Sefiores Scott y Howne, New Vork. 


Muy Señores Mios 
: Considero 
como 


un acto ile justicia el manifestar á uste- 
des por estas líneas, que la preparación 
titulada "Emulsión 
de Scott", 
es 
uno 


de los medicamentos 
mejores con 
que 


puede contar el médico para combatir y 
curar Ij escrufulosis y sus diversas 
for- 


mas locales, asi en la edad adulta 
como 


en la infancia. 


S >y de ustedes atto. S. S. 


I »AV!l> l.oliil, M. 11., 


Caracas, Venezuela, 


NEDERLAND. 


Het huwelijk der Koningin. 


IV 
biiitenlandselu* 
bladen 
hou- 


j den zich 
nog steeds geducht 


; met 
liet 
huwelijk 
onzer 
Kotiin- 


Xu 
is het weer de l'russelsclm 


correspondent van de Mmiiintj-l'ast, 



die er alles 
va» weet. dank zijn in- 


'lichtingen 
van een 
voorname per- 


; sooniijklieid bij 
het Neilerlandsclie 


| Hof. 
Voorde curiositeit late» wij 


hier die ••inlichtingen" volgen. 


1 


/oodr.t enkele <|uaesties, die door het 


| Protocol 
zijn 
gerezen, zullen 
zijn 
op- 


gelost, 
zal 
het aanstaand huwelijk van 



Koningin Wilhelmina 
met Prins Wil- 
, 


! helm vorrWiéd*<iffi^ël*wofdb^beteêni iP* 
¡gemaakt. 
Prins Wilhelm 
von Wiedis 


de jongste zoon 
van 
den 
l'rins 
von 


i Wied, 
welke 
gehuwd 
i> 
met 
Prinses 
Marie 
van Holland. 
Prins Wilhelm 
is 


ongeveer 
2; jaar oud, luitenant hij de 
Pruisische 
Keizerlijke 
< tarde 
en 
zeer 
bemind bij zijn colega's. 


l)e 
geschiedenis 
van 
de 
verloving 


van Koningin Wilhelmina 
is 
niet 
zon- 
der een tintje romantiek. 
Prinses I'au- 


line 
van Wurtemberg 
ín 
«ie 
intieme 
vriendin 
en 
eenige vertrouwelinge van 
Koningin Wilhelmina 
en gehuwd met 
¡den oudsten 
broeder 
\an Prins 
Wil- 


AMÍG O E 
ÖI 
CüRÁ C A O 


noticia koe Pedro mesier bai yera modi- 
ficando <ii es manera ai toer nan plan, 
hasta podisé distruié pa seniper. 


Axvor noema Carmen a sinti coni keri-1 
>lo su futuro esposo a bira pé. 
Hnran-i 


tees corto tempoe, koe nan tabata hun- 



toe anochi, 
Pedro mester a usa 
toer su 



capacidad pa 
é convence Carmen koe. 


ta su obligación di atendé na jatnamen- 
toe di Don Mancio 
; sí koe ta un prive- 


legio i un honor di toema partí den 
un 


gera pa un causa asina santa. 


Ma Carmen tabata sinti su dolor mu- 


clioe fuerte aínda, koe é por a sinti koe 
Pedro a trata según husticia. 
E tabata 


drama lágrima amarga i tabata frega su 
manoenan manera un liende 
desespera. 


Carmen no tabata 
jora solamente di 


verdriet ma també di duele. 
E 
tabata 


falsoe riba Pedro, pasobra el 
a aprecia 


un otro eos mas koe né, aunké es eos ta 
un causa asina santa, i é tabata rabiá 
també coe su tanta, koe como bon cató- 
lica koe é tabata, é tabata gaba pública- 
mente comportamentoe 
di 
es 
hoben. 


El a cera su curpa den su kamber i el a 
pasa henter anochi jorando ; porfin el a 
¡amanta for di su cama, coe firme inten- 
ción di no contra coe Pedro promer koe 
é bai gera. 


Ma atardi ora koe el a haja un respon- 


dí di Pedro, pa nan tin 
un encuentro 


na nan lugar di coestumber, su deseo 
pa mira 
su Pedro a 
bira mas 
fuerte. 


Entre tántoe el a caima un poco i el a 
cohé camina unbez. 
E ta sigi. 


helm von VY'ied. 
Vóór het huwelijk 
! 


placht de prinses een deel van het jaar 
bij Koningin YVilhelmina door te bren- 
gen en de beide spruiten van vorstelij- 
ken 
bloede 
droomden dan haar 
toe- 
komstdroomen, zooals dat alle meisjes, 
vorstinnen 
of boerinnen, 
doen. 
Zoo 
maakten zij op een dag de opmerking, 
hoe aangenaam 
het zou zijn. 
als zij 


twee 
broeders zouden huwen 
en 
zoo 


niet 
alleen 
door vriendschapsbanden, 


maar ook door familiebanden 
aan 
el- 


kaar gebonden zouden zijn. 
liet denk- 


beeld werd 
vastgehouden 
en bepaald 


het zoo mogelijk uit te voeren. 


Hierin is het geheim gelegen, dat de 


jonge Koningin zich onverschillig heeft 
betoond voor allen die naar haar hand 
dongen, behalve voor den schoonbroe- 
der van Prinses Pauline. 
Vóór het en- 


gagement zou worden bekend gemaakt 
aan 
de gekroonde hoofden van 't bui- 


tenland, 
moet de iju.iesiie worden 
be- 'i 


slist of 
de echtgenoot 
van 
de 
jonge 



Koningin 
zou 
worden gemachtigd den j 


titel 
van 
Koning 
te voeren, of 
dat i| 


hij 
zou 
worden 
bekleed 
met 
de titels il 


en 
waardigheden 
van 
Prins-Oemaal. ! 


of 
wel ol 
hij 
gewoon 
den 
titel zou ' 


blijven 
behoudm, 
dien hij 
voor 
zijn 



'huwelijk 
droeg. 
Wanneer dit /al zijn 


beslist, 
zal 
de mededeeling 
van 
de 


verloving aan de Mogendheden 
worden 


gezonden. 


Het huwelijk 
zou in de 
aan>t lande 


lente in Den Haag plaats vinden. 


BUITENLAND. 


Rome.-Onder den titel van Lr- 


i/itiniitá Milihiuli 


■ is. te 
beginnen 


met December 
te Hologna versche- 


nen 
een nieuw tijdschrift. tegelijk 


een 
doorloopetul strijdschrift 
voor 


«Ie rechten van den 11. Stoel en de 
kerstening 
der Staten. 
I>e Lvijiti- 


initá Militante 
komt uit 
¡11 
maan- 


delijksche afleveringen meteen 
bij- 


voegsel voor de propaganda 
der ka- 


tholieke beginselen onder het volk. 
ilet tijdschrift is een s.dioone uiting 
van liet levendig 
geloof «ler room- 


.sche faniiltëu onder de hoogere stan- 
den. 


— Aan den cerw. pater Pi>-rling, die 


onlangs uit !iu*luud. 
waar hij 
ge- 


ruimen 
tijd historische na-poringeii 


verrichtte, te l'arijs is teruggekeerd, 
hoeft- -de ..Acadéiu ie- »fraudaise 
ecu 


der prijzen uit het Thiersfonds toe- 
gekend 
voor het werk 
: 
l. i linxxie 


ft te S'iinl-Sièije. 


—Te Coiistantinopel 
werd in 
de 


kerk 
van 
den 
11. Petrus 
in 
Cala- 


ta een plechtig triduüm gehouden 
ter 
eere 
van 
den 
Dominicaner 


Paus 
Innocentius 
V. 
die 
onlangs 


door den Heiligen Vader zalig is ver- 
klaard. 
Men 
/.al zich 
herinneren, 


dat 
«Ie zalige Innocentius V een der 


Pausen was, «lie het 
meeste belang 


stelde in de hereeniging der Latijn- 


sche en Grieksche kerken, 
als op-' 
volger van Gregorius X, onder wien' 
het Concilie van Lyon tot den tijd 
van Martinus IV tot tijdelijke 
ver- 
eeniging 
der Grieken 
met Rome 
leidde. 


Italië. 


— De nadere bijzonderhe- 


den door de italiaansche bladen 
me- 


degedeeld, betreffende 
de plechtig- 


heden en de troonrede, waarmee de 
zitting van het Parlement is geopend, 
stellen alweer op eigenaardige wijze 
in het licht, hoe weinig gevoel de 
staatslieden van het ééne Italië 
be- 


zitten 
voor 
de noodeu 
der lagere 


standen en hun denken en streven 
— 


voor zoover het niet gericht is op 
eigenbelang 


— geheel opgaat in een 


soort nationale 
grootheidswaanzin. 


De langdurigespeech, door den minis- 
ter van Onderwijs Baccelli opgesteld 
en door koning Umberto voorgelezen 


—zij duurde een goede *0 minuten 
!— 


werd, naar wij vermeld vinden, door 
applaus onderbroken op verschillen- 
de plaatsen. 
Toen de Koning had 


verklaard, 
dat liet 
de 
plicht was 


der Regeering, de geschokte 
gemoe- 


deren t« 
kalineeren 
en de binnen- 



lumlsche rust te herstellen en te be- 
vestigen 
; toen werd 
gesproken van 


de internationale conferentie ter be- 
strijding van het anarchisme 
— een 



sociale en moreele kwaal, die 
voor- 


al Italië erg in diskrediet brengt bij 
liet buitenland — ; toen werd verze- 
kerd dat de Regeering van zins bleef 
de "rechten van liet burgerlijk 
ge- 


zag tegenover de Kerk 
krachtig te 


verdedigen", toen betoogd werd, «lat 
het 
voor Italië dringend 
noodzake- 


lijk 
is. 
de ontwikkeling 
der 
vloot 


; gelijken 
tred 
te doen houden met 


die 
van 
de 
zeemacht 
der andere 


'groote mogendheden, toen klonken 
telkens 
"luide", 
"levendige" 
of 


1 "geestdriftige" toejuichingen. Maar 
op de mededeeling dat de belastin- 
gen 
gelijkmatiger zouden 
worden 


verdeeld, dat een ontwerp tot verze- 
kering 
van spoorwegarbeiders 
aan 


de Kamers zou worden voorgelegd, 
dat de positie «ler post- en telegraaf- 
beambten zou verbeterd worden en 
dergelijke, kon er bij de senator i en 
ilepntati geen applausje overschie- 
ten. 


Hoe bedroevend overigens vooral 


de schooltoestanden 
in Italië zijn, 


kan men o. a. vernemen uit hetgeen 



daaromtrent 
wordt mededeeld aan 


het Xe ui' IViener Tayehlatt. 


De 
nieuwe minister 
van Onderwijs 


Haccelli, schrijft de romeinsche corres- 



pondent, 
van 
dat 
blad, 
is 
een 
spe- 


cialiteit 
in 
het oprichten 
van 
zooge- 


naamde 
scott/e complementare 
— scholen 


ivoor aanvullings —onderwijs waarvoor 
'de "verdere ontwikkeling" van het volk 
■wordt zorggedragen,-waar dat volk 
— 


luister ¡--leert schieten, rijden, vechten 
en 
fietsen 
! 
En een groot gedeelte 



van dat volk stuurt niet eens zijn kinde- 



ren naar de lagere school 
! 
En zij 
die' 


wel komen, 
ontvangen 
een onderwijs! 


'zóó gebrekkig als 
men 
dat kan 
ver-; 



wachten bij de zeer beperkte middelen 



waarover men beschikt. 
Er 
is gebrek 


'aan personeel, aan 
lokalen, 
aan 
geld. 



Onlangs heeft de Kegeering 
een lieele 


reeks gemeenten moeten 
bedreigen met 


gerechtelijke vervolging, indien 
zij 
er 


niet 
toe overgingen 
de achterstallige 


salarissen uit te betalen aan behoeftige 
onderwijzers, van welke sommigen twee 
jaar op hun geld hadden moeten wach- 
ten; terwijl 
de burgemeesters en de ge- 


meenteraden het met volle handen weg- 
werpen voor allerlei onnutte dingen. In 
plaats 
nu in deze 
toestanden 
zooveel 


doenlijk verbetering te brengen, 
en te 


trachten het cijfer van 58 pCt menschen 
die niet schrijven kunnen, eenigszins te 
rcduceeren, acht signor Baccelli de op- 



richting van zulke scoule complementare 
noodig en wordt daarin aangemoedigd 
door toejuichingen van alle kanten. 


Zijn dure collega Palumbo van Ma- 


rine deelt het succes met hem 
! Wat 


dit laatste betreft—er moet door het 
Italiaansche huishouden 
van Staat 


voor het oog der buitenwereld "groot 
geleefd" worden. 
Dat vordert zoo 


de stand 
! 
Of echter plannetjes al» 


die van minister Baccelli het gezond 
verstand der italiaansche staatslie- 
den niet al te sterk in verdenking 
breiigeh 
? 


Frankrijk- 


— Onlangs hield de 


Académie Franytise haar jaarlijk- 


sche zitting, waariu krachtens het le- 
gaat-Montyon, de zoogenaamdè prix 
de vertu, prijzen voor deugd, worden 
uitgereikt. 
De directeur Pierre Loti 


hield daarbij een gebruikelijke rede- 
voering, welke door de beschreven 
Onsterfelijken met gespannen aan- 
dacht werd gehoord. 


Pen eersten 
prijs, bestaande uit 


2000 francs, kende hij toe aan een 
eenvoudig priester, die in 
de nabij- 


heid van Belfort woonachtig is. Wel- 
ke lofrede werd nu door Wen ongeloo- 
vigen dichter en romanschrijver Loti 
op Père Josepli 
— zoo heet de held- 


haftige priester 
— gehouden ï 


Men hoore. 


In liet jaar 1870, toen de oorlog 
uit- 


brak. vroeg Père Joseph, die reeds 
in 


een kleine 
parochie 
te 
Génève 
door 


werken 
van 
naastenliefde 
had uitge- 


munt, 
dienst te mogen doen als 
aal- 


moezenier. 
Men 
zond 
hem 
naar de 


voorposten van den Elzas. 
Bij het 
be- 


leg van Straatsburg werd hij mede 
op- 


gesloten 
; zijn dagen en nachten bracht 


hij door op de wallen, tusschen 
de moe- 


gestreden 
soldaten, 
en hij verdiende 


daar, onder het vuur van den vijand, het 
eerekruis van het Legioen van eer. 


Toen Straatsburg gecapituleerd 
liad, 


troffen de Pruisen hem aan 
in den 
am- 


bulance-dienst 
en zij 
namen 
hem 
ge- 


vangen 
; 
m.iar hun generaal bood hem 



de vrijheid aan. 
Hij weigerde, om 
met 


j de diepvernederde krijgsgevangenen in 


| gevangenschap 
te 
gaan. 
Door 
onze 



I vijanden verdacht van spion nage 


— om- 



'¡dat men zulk 
een toewijding 
niet 
be- 



;i greep 


— werd hij geïnterneerd te Rad-; 


; stadt, 
scherp bewaakt 
en mishandeld, 


I totdat de aartsbisschop 
van Freiburg, 



die in hem een echten 
apostel erkende, 


hem in bescherming nam. 


ij 
Terwijl 
de tvphus in l'lm heerschte 


¡ onder 
de l'ransche 
krijgsgevangenen, 


j begeeft Père Joseph zich 
daarheen 
en 


¡1 hij blijft er 
negen maanden 
lang aan 


ij de sponde der stervenden, allerlei 
mid- 


j| delen van 
onderstand 
organiseerend. 


¡¡zoolang tot onze vijanden, met bewon- 


dering vervuld, hem het eerekruis van 


¡I den Zwarten Adelaar aanboden. 
Maar 


; hij 
weigerde deze onderscheiding 
en 


gaf 
de 
voorkeur 
aan 
een 
audiëntie 


j, bij keizerin Augusta, door wier bemid- 
deling hij 
wist 
te verkrijgen, 
dat 
de 


! soldaten, die de typhus 
had 
gespaard, 


' naar 
hun 
vaderland 
mochten 
terug- 


keeren. 


" 


!j 
Hij kwam in (ïénève terug, 
vanwaar 


hij met Mgr. Mermillod verbannen werd. 


:j Toen wijdde hij zich aan 
de opvoeding 


van arme, verlaten kinderen, die hij tot 
j zich nam en 
die hij 


— doch 
met welk 


jeen uiterste inspanning 
van krachten 
! 


¡ 
— vormde tot flinke werklieden of dap- 


• pere soldaten. 


¡ 
Verder bestond geheel zijn leven uil 



| een reeks daden van nederige zelfopof- 



jj tering stille 
naastenliefde, otiafgebro- 



j! ken toewijding aan het weldoen. 


jj 
Pierre 
Loti 
heeft 
111 zijn 
door- 


¡i wroclite rede 
niet de vraag gesteld 
: 



welk 
motief krachtig 
genoeg 
wns. 



oni dien priester te nopen tot zulk 



j| een opoffering van zich zelf, geheel 



ij zijn leven lang? 
Hij noemde «leze!, 


j! heroïeke deugd onbereiLimnr 
\ Maar 




de Unieer* geeft het juisteantwoord: i; 


Het Christendom is de bron der naas- jj 


tenliefde. 
Zonder 
het 
Christendom 



worden 
naastenliefde 
en 
toewijding 


niets anders dan abnormaliteit en zelf- 
bedrog. En wanneer ooit de godsdienst 
overal zou 
verdwijnen, 
zooals zij 
he- 


laas uit de ziel van 
Pierre Loti verdwe- 


nen is, dan zullen 
de prijzen 
van het 


fonds-Montyon niet in staat zijn, om de 
toewijding en de naastenliefde nog te 
doen voortleven. 


Toch heet in Frankrijk nog altijd 
Ie cléricalisme de vijand ! 
Vreed- 
zame kloosterlingen worden uit hun- 
ne 
cel, 
ordesgeestelijken 
uit 
de 
school, liefdezusters uit, de hospita- 
len verdreven, bisschoppen en pries- 
ters bemoeilijkt in hun herderlijke 
bediening. En terwijl Zola zijn bral- 
lende phrasen over gerechtigneid èn 
menscheninin schrijft, wordt hij in 
en buiten Frankrijk door ieder, die 
voor intellectueel wíl doorgaan, met 
uitbundige geestdrift toegejuicht, ja 
vereerd als 
een apostel en marte- 
ltór.{ü) : 
\ 


Men spreekt wel eens van blind 
geloof, nog liever van blind bijge- 


loof. 
Zou het niet juister zijn to 
zeggen, dat veeleer het ongeloof me- 
nigeen ziende blind en hoorende doof 
maakt 
? 


—Er is in Frankrijk 
bepaald een 
ommekeer ten goede waar te nemen 
op politiek gebied. 


Als bewijs 
daarvoor 
kan gelden 
het debat en 
de stemming der Ka- 
mer over het voorstel van den 
ra- 
dicalen afgevaardigde Levraud. 
Dit voorstel had ten doel aan 
de 
congregaties 
en 
ordes-geestelijken 


het recht 
te ontnemen 
onderricht 
te geven, 
en 
de urgentie werd ten 


gunste van het voorstel met groote 
meerderheid verworpen. 


De Univers brengt in herinnering, 
dat in 
1879 inet 333 tegen 104 stem- 
men de wet werd aangenomen, waar- 
van 
het doel was de vrije school te 
vernietigen. 
Nu werd een 
proposi- 
tie 
van gelijke strekking met zestig 


stemmen meerderheid afgewezen. 
Dit teekent. 
Merkwaardig ook mag het heeten, 
dat niet slechts van katholieke maar 
ook 
van liberale zijde werd gepro- 


¡ testeerd en graaf De Mun bij zijn 
¡i 
voor het goed recht 
¡der 
vrije school 
herhaaldelijk ap- 


ij plans 
oogstte 
op de 
banken 
van 


j, het centrum. 
De anti-cleiicale 
politiek schijnt 


! allengs het monopolie van de uiter- 
ste Linkerzijde te worden. 
De esprit 


nomina 
— een geest van pacificatie 


y in politiek-religieuze zaken 
— maakt 


¡I ondanks de ophitsingen, waartoe de 
i Dreyfus-beweging aanleiding gi t ft, 


: gestadig vorderingen. 


—De prefect van la Haute 
Viunno 


111rankrijk] heeft aan de Conferen- 
tie van den 
11. Vineenti'.is 
a Paulo 
en aan de Dames- Yereeniging van 



j| Weldadigheid te Limoges het 
ver- 



y lof, om haar jaarlijksche loterij voor 
ij;de armen 
te 
houden, 
geweigerd, 



j,Kerst stelde hij als voorwaarde, 
dat 


i'de helft der opbrengst 
zou 
moeten 


,; gestort worden in 
de kas 
van liet 



i bureau 
van Openbare 
Armenzorg, 



i,Natuurlijk 
werd 
deze conditie 
be- 


slist 
van 
de hand gewezen, /.oodat 



de loterij thans niet zal plaats 
heb- 
ben. 
De 
armen hebben 
dus dezen 


•:! winter zooveel te meer koude en ont- 
ij, bering moeten 
verduren, ter wille 



,| van mijnheer den prefect. 
I >e (,'roi.c 



jide Liinoyes schrijft tegen dezen 
re- 
geeiings-ambtenaar een heftig arti- 
kei, «lat o. a. de volgende zinsnede 



j; bevat 
: 


(jij die onder ons een 
democratische 


| Regeering vertegenwoordigt, gij durft 
'Ij de rijken en welgestelden 
verhinderen, 


ij van hun overvloed iets te schenken aan 
il den arme 
: gij durft den jongen lieden 


j(aanleiding 
geven, hun sociale plichten 


jj te vergeten ; gij durft de gelukkigen en 


welvoldane burgers, die zich onttermen 
over den ongelukkige, tegenwerken. 


li 
Bovendien werd te Limoges een bil- 
jet aangeplakt, waarin aan de huis- 
gezinnen, welke tot dusverre werden 


I ondersteund 
door 
bovengenoemde 


i' vereenigingen, de raad 
wordt 
gege- 


|j ven, zich tot de prefectuur of tot het 
bureau van Openbare Armenzorg 
te 


wenden, "waar zij ongetwijfeld 
mi- 


jl ine ondersteuning zullen vinden." 


jj 
De prefect moet nu ook la.igzainer- 


ijhand wel 
gaan 
begrijpen, dat hij 


niet alleen 
een misdaad, 
maar 
oolc 


een dwaasheid heeft begaan. 


Duitschland. 
— De .Ww ht- 


therixche Kiidirnzeituiiy, orgaan van 
de orthodox-luthersche 
richting in 


Duitschland, is sinds 
1 October 
11. 
uiet 
meer verschenen, wegens 
ge- 
brek aan .... medewerkers. Een leer, 
die in het groote Duitschland zoo 
weinig belang inboezemt, moet wel 
door-en-door ziek zijn, zegt een li- 
beraal franschblad. Le Protestant. 
Och, merkt de Véritè op, in Frank- 
rijk, vinden de orthodox protestant- 
sche bladen 
nog wel medewerkers, 


maar hun invloed houdt zich slechts 
staande ten 
koste 
van betreurens- 


waardige concessiën. Zij zijn geheel 
gevallen in 
de macht der vrijden- 


kers, 
der liberale Protestanten, die 


met de orthodoxie den spot drijven 
en in het gareel loopen der atheïs- 
ten en vrijmetselaars. 
Ook 
in de 


fransche orthodoxe Protestantenpers 
woekert 
de 
ontbinding 
langzaam 


voort. Wellicht dat het in een niet 
ver verwijderde toekomst ook haar 
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aan medewerkers 
gaat 
ontbreken, 
«venais de Neue\luthp.rische. 


—Alle deelnemers nan de reis van 


keizer Wilhelm en zijn gemalin naar 
het H. Land zullen 
een 
herinne- 


ringsmedaillo 
ontvangen 
van den 


Sultan. 
De 
Keizer, 
de 
~eenige 


vriend", krijgt er een in 
goud, de 


hooggeplaatste militaire en civiele 
personen uit het gevolg ontvangen 
er een in zilver, en 
het dienstper- 


soneel 
een 
in brons. 
—Bij Hunne Majesteiten soupeerde 


de majoor en vleugeladjudant Von 
Schwartzkoppen, 
dezelfde 
wiens j 
naam telkens genoemd wordt in de 



zaken Dreyfus 
en Picquart. De 
ma- 
joor werd door den 
Keizer per te- 
legraaf ontboden. Hij 
was dien a-j 
vond de eenigegast. en de Keizer had i 
inet hem 
een langdurig onderhoud. Í 
Do JJirliiier Post meldt 
dat ko- : 


lonel 
V oii Scliwartzkoppen een bro-l 
chure 
heeft 
geschreven 
over 
de! 
zaak-I)re \ fus, en dat de Keizer hem ! 
heeft gemachtigd liaar uit te geven.' j 


— De }lrmoiri's van Hismarck. die; 


te Leipzig het licht hebben gczieni|. 
bevatten 
de meest onverwachte 
en i' 


belangwekkende onthullingen. 
I'is-li 
¡narek verbaalt er in. hoo zijn uit-' 
gebreide politieke plannen voortdu 
;; 


rend gedwarsboomd werden door de 
militaire partij, en hoe hij, vooral ini' 



Is'i'ien 
1s*o meermalen 
in moeilijk- 



lieden gewikkeld was met Moltke en 
1 



de andere hooiden van het leger, die|¡ 
ontzettend jaloersch op hem waren.- 
Xa de Moedige nederlaag der 
Ons- 
tenrijkers 
ontving 
Hismarck, 
die 
ziek te bed lag. een bezoek 
van 
l\:<- 
rolv en Heiiedotti. dieheir. de vredes- 
voorwaarden opgü vi*n, welke 


< >osten- 
rijk zou aannemen. 
liismarek >t»*mde 
geheel 
en 
al in 
niet deze vo, .rwaarden. 
vooral daar 
het Pruisische k*e,.r hard verminder- 



de door de cholera. 
; 
¡¡¡ j riep oiimid-1 
dellijk een raad bijeen in zijne kanier. 



Daar de koningen de generaals ech- 
tor ¡ilion lio wr «lon oorlog voortzetten, 



stond Hismarck geheel alleen. 
Ver- 



bitterd door den 
tegenstand, sloot 
Hismarck zich 
op in /¡jn slaapver-j 
trek en liet daar den loop aan 
zijn 



.... tranen. 


Den volgenden morgen bezocht hij! 
den koning, 
om 
hem zijn ontslag 
aan te bieden, in geval deze er in zou 
volharden den vrede te weigeren. 


' oen de koning hem dan"tamelijk 


koel 
ontving, keerde Hismarck te-i 
rug. wanhopig en terneergeslagen. 
llij rekende op Oostenrijk als 
op 
een toekoinstigen bondgenoot en 
de 
voortzetting van den oorlog zou Oos- 
tenrijks ondergang zij», en 
de ver- 
nietiging 
van 
al zijn hoop. 
His- 
in.irok schrijft, dat hij in 
een iiovi- 
gen aanval van woede voornemens is 
geweest zich 
te zelfmoorden. 
Bij- 
tijds ontving hij echter bezoek 
van 
den kroonprins, die hem de tijdiiv 



meldde, d it de koning toch den 
vre- 
de zou aannemen. 


Engeland.—Op zijn buitenver- 
mijt bij 
Londen 
is 
overleden 
sir 
Stuart Knill. baronet, oud /onl-ma 
■ 
yor. knill. die in Is-.m geboren werd. 
volgde zijn vader op in het bestuur 
van diens uitgebreide handelszaak, 



gelegen 
(licht 
bij 
London-bridge. 
Jy.'ist in V. wierp hij zich op de poli- 
tiek en stelde zich voor als candidaat 
voorliet wethouderschap in eender; 
londensche districten. 
Zijn tegen-j 
candidaat 
was 
de 
tegenwoordige 


''¿r,!~)na!/'"'■ 
Xa lievigen strijd werd* 
Knill gekozen. 
In 
>!• werd hij she- 


J" 


1"' 
eerste 
magistraat 
der 
hoofdstad. 
Gedurende zijn 
burge- 


meesterschap gaf Knill, 
die katho- 



Jiek was, aan zijn geloofsgenooten 
en aan het geheele land een 
voor-; 
beeld van mail nelijken moed in het'! 
belijden zijner overtuiging. 
Hij wasj 
en toonde zich katholiek in merg en j! 
been., De.H. Vader benoemde hem!» 
tot ridder in de orde van St. 
Grego-] 1 
rius.en de koning der Belgen tot offi-jj 
cier in de Leopoldsorde. 
Zijn opvolger in den titel van baro- 



net is zijn zoon John Knill. evenals 
znn vader vurig katholiek, wethou-' 
«teren 
magistraat der stad eu van' 
liet graafschap Londen. 


Amerika,—De Amerikaansche 
liegeering is voornemens op do Phi-i 
ippgnen de handels - politiek 
der 
open deur 
te handhaven. 
Daily 
flraphicacht deze mededeelingreeds 


voldoende om de pretenties van de 
Unie op dezen Archipel te rechtvaar» 
digen. 


• Bedroevend zijn de berichten over 
de 
bandeloosheid 
van het 
ameri- 


kaansche 
soldatenvolk 
op 
Porto 
Rico, nog bedroevender die uit Cuba, 
maar het bedroevendst de tijdingen 
uit 
Manila, dat 


— volgens de 
ver- 


klaring van Spanjaarden, die er in ¡ 
den laatste» tijd 
vertoefden 
— ge- 
lijkt op één groote kroeg, één enorm 
speelhol, 
waar 
volslagen anarchie 
heerscht. 
De Filippinos in dio stad' 



woonachtig, hebben aan Mac. Kinley 


• een memorandum gezonden, waarin 
zij zich bitterlijk beklagen over de 
weinig vriendschappelijke behande- 



ling door hen ondervonden van de 



amerikaansche 
bevelhebbers en te 



kennen geven, dat zij zich 
zoo iets 



op tien duur niet zullen laten welge- 



vallen. 
Het 
blijkt 
echter 
dat de 



Filippinos van (Javite Viejo, 
ltnusj 



en Bacoer geen haar beter zijn dan' 



hun stamgenooten in 
de hoofdstad 
van Luzon. 
In Je genoemde drie 


j, plaatsen bevinden 
zicli 
ongeveer 


liJüdti 
spaansche krijgsgevangenen, 


Mdie letterlijk honger lijden, zoodat 


de >tcrfte onder deze ongelukkigen || 


;; schrikbarend is.' 
l)e officieren wor-| 


den 
gebruikt als 
straatvegers ent! 




steenkloppers. 
Kolonel Pazos, 
die!' 


een vergeefsche poging had gewaagd 
; 


j.om te ontvluchten, 
werd ten aan- 



•¡ schouwe 
• van een 
groote 
volksme-;! 


nigte, aan den lijve daarvoor afge-ii 
.straft, terwijl de rampzalige gene- 



raai García Pena zijn verstand moet 



hebben verloren en in Cavite 


— als: 
een 
andere 
Belisarius 


— bedelend 
i< 


rondgaat 
langs 
do 
huizen. 
Allo 'J 
voorstellen tot uitleveringïler gevan- 
genen zijn door de opstandelingen;; 
var. de hand gewezen. De f¡paan>ehe 




: kolonie 
m 
Argentinië, 
die 


— naar | 


limen 
zich wellicht nog herinnert 


— 



van liet begin der vijandelijkheden 
;af bijzonder 
heeft 
uitgemunt door. 


' patriottische offervaardigheid, zond ' 



wederom '.'o,ooij pesetas naar Manila, 
tot leniging van tien nood der gevan- 


¡ genen. 
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ROSES Yi CATARROS. f 


Como curativo de la Tos y del Catarro no tiene 


igual la Emulsión de Scott 
Hay gran diferencia entre 


"detener" ó "aliviar" y curar radicalmente un catarro 


<5 tos. 
No puede haber curación real sin hacer desapa- 


recer la causa de la enfermedad. 
La Emulsión de Scott 


devuelve al sistema robustez y fuerzas haciendo que no 
esté tan expuesto á estas enfermedades. 
El principio de 


la Tisis es á menudo un catarro ó tos. 
Como la 


Emulsión de Scott 


iwi-''-' 
ace'te de hígado de bacalao con hipo- 


fosfitos de cal y de sosa cura tan efectiva- 


•"jgMK 
mente la tos yel catarro, se la considera 


bHUnt 


4 
muy necesaria medicina de familia que es 


■jkffpr 
prudente conservar en la 
casa contra tan 


fuecuentes afecciones. 
F.s agradable al pa- 


ladar. 
Los niños la toman 
con verdadero 


placer y los transforma de raquíticos y en* 


Man»de Fábrica, 
debles «*í fuertes y rollizos, blindandolos, por 


decirlo así, contra las Toses y Catarros y otras enfermeda- 
des. Pruébese. 
No hay nada mejor para curar la Anemia. 


' 
z 
De venta en las Boticas. 
Rechácense las imitaciones. 


¡i 
Scott y Bownc, Químicos, Nueva York. 
r~ 
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